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15. Workshop

Interkulturelle Kommunikation
und Interkulturelles Lernen

15.-17.06.2017

Institut fur Slawische Sprachen der WU Wien

15.06., Get Together, 19:30-22:00 Uhr
16.06., LC.0.004 Galerie, 09:00-17:30 Uhr
17.06., LC.0.004 Galerie, 09:00-16:00 Uhr

Organisation: Edgar Hoffmann & Angelika Hechtl




Programm

Donnerstag, 15.06.2017 (Anreisetag/nenn 3ae3ma)

19:30-22:00 Get Together (Gasthaus/kade “"Reinthaler”, StuwerstraBBe
5)

Anfahrt U1, U2, S-Bahn bis Praterstern, Ausgang ,Venediger Au", Uber Bahn-
steig der Linie U2, dann geradeaus durch den Park bis zur StuwerstraBBe (blaue
Linie auf dem Plan), FuBweg ca. 300 Meter

Mpoespg U1, U2, S-Bahn (anekTpnuka) oo craHumm Praterstern, Bobixoa
LVenediger Au" yepe3s nnatdopmy MeTpo U2, ganbwe npaMo no napky o Stu-
werstraBe (ronybas nuHmna Ha rpaduke ), 300 MeTpOB NELLKOM
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Ausgang/ BbIxog ,Venediger Au®

Freitag, 16.06.2017 (LC.0.004, Galerie)

09:00-09:15 Eroffnung & Organisatorisches
Block 1: MeXKynbTypHast KOMMYHUKaLUUS M JIMHIBOKY/IbTypa

08:30-09:00
Registration der Teilnehmer*innen

09:00

Eré6ffnung

Martin Stegu (Stv. Vorsitzender des Departments flir Fremdsprachige Wirt-
schaftskommunikation der WU Wien), Edgar Hoffmann und Angelika Hechtl
(Organisationsteam)

09:15-09:40

Natalia Bragina (Moskau)

Kak coctaBuTb TeMaTU4Yeckuii knaccudmkaTop «Pycckas NMHIBOKY/IbTypa B CO-
NOCTaBNEHUN C APYTUMUN JIMHIBOKYbTypaMm»?

09:40-10:05
Natalia Cvetova (St. Petersburg)
«BbusHec» n «busHecMeH» B pyCCKOW MeHTaNbHOCTU



10:05-10.30

Boris Norman (Minsk), Natalia Rajnochova (Prag)

MpumeTbl U X Bepbanmsaumsa B Tpagmumsax ABYX CNaBSIHCKUX HApOAOB: Ky/bTy-
POJIOrMYECKNIA N NparMasiMHIBUCTUYECKNIA acneKTbl

Block 2: «Arpeccusi m apryMeHTayus »

11:15-11:40

Valery Efremov (St. Petersburg), Elena Petrenko (St. Petersburg)

SA3bIK Bpa)Abl B CBETE PYCCKO-YKPAWUHCKOro KOHMAMKTa: 3THOPONN3MbI U ps-
AOM

11:40-12:05

Marina Scharlaj (Dresden)

Bparn Hanokas: 'nabnunk WemnMmnHr' B COBpeMeHHOM NONTUYECKOM AUCKYpCe
Poccuun

12:05-12:30
Olena Taranenko (Vinnytsia)
MponaraHAuCTCKasa aprymeHTaums B Megma Kak popMa arpeccum

12:30-14:00 Mittagspause in der Mensa

Block 3: MeXxkKynbTypHOoe obyueHue

14:00-14:25

Elena Karpova (Odesa)

Pa3BuTHE HaBbIKOB MEXKY/bTYPHOM KOMMYHUKAUWN Y CTYAEHTOB SKOHOMUYe-
CKMX BY30B (Ha npuMepe ob6y4yeHUs NHOCTPAHHOMY $3bIKY)

14:25-14:50

Kateryna Zakharchuk (Hmel'nyc'kyj)

MoTeHunan HedopManbHOro ob6pasoBaHms AN GOPMUPOBAHUS MEXKYNbTYPHbIX
KOMMNeTeHUNN Yy CTYAEHTOB 3KOHOMUYECKNX CrieunanbHoOCTEN

14:50-15:15

Yana Zubkova (Moskau)

MeXKynbTypHble KOMMETEHLUMN: HOMUHALUUKN NpenogaBaTenen BbiCLIEeN LWKOSbI
FepmaHunmn, Asctpuun, Poccum

Block 4: MeXKy/ibTypHasi KOMMYHUMKaLUS U ME@XXKYJIbTypHoe obyueHue

15:50-16:15

Katsiaryna Roeder (Hildesheim)

KoMMyHMKaTMBHbIE NPaKTUKKN Mepeaaym 3HaHUM Ha YPOKe PYCCKOro si3blka Kak
yHacneposaHHoro (heritage language)



16:15-16:40

Olga Caspers (Salzburg)

PaboTtaem, paboTtaeM, rocnoga! OTHoWweHNE K paboTe B pOCCMICKOM Kopnopa-
TUBHOWM KyNnbType (Ha MaTepuanax CoBpeMeHHOro KnHematorpada)

16:40-17:05
Dinara Madiyeva (Almaty)
Intercultural communication in the linguistic landscape of Kazakhstan

17:05-17:30
16. Workshop 2018 (Diskussion und Terminfindung)

18:00 Abendessen ,,Osteria™ (am Unicampus)

Samstag, 17.06.2017 (LC.0.004, Galerie)

Block 5: Me>xKynbTypHass KOMMYHMKaLMUs U OHOMacCTUKa

09:00-09:25

Gulmira Madiyeva (Almaty)

TpaHcdhopMaLmss OHOMaACTUYECKOro NPOCTpaHcTBa KasaxcTtaHa B YC/I0BUSX MEX-
KY/IbTYPHON KOMMYHMKaLNK

09:25-09:50
Assem Aksholakova (Almaty)
Kazakh-Russian language contacts

09:50-10:15
Tatiana Romanova (Samara)
O6pa3 Poccum ckBo3b NpU3My 10rOoTUMNOB

10:15-10:40
Edgar Hoffmann (Wien)
MaTpmMoTnU3M B POCCMINCKON SKOHOMUKE B 3epKane MMeH COBCTBEHHbIX

Block 6: YKpauHCKMi KpU3nNC n ykpamHckasa KaHaga

11:20-11:40
Marianna Novosolova (Dresden)
CoBpeMeHHas YKpanHa B No33un YKpauHCKOW anacnopsbl B KaHage

11:40-11:50

Holger KuBe (Dresden)

XpUCTUAHCKUI B3NS4 YKPAUHCKOM Anacnopbl B KaHage Ha COBpPeEMeHHY0 YKpa-
nHy (vorgetragen von Marianna Novosolova)

11:50-12:00
Martin Henzelmann (Dresden)



MpeacrasneHne n BoCNpuUaTUE KOHMAMKTA: aHaIM3 YKPaAaNHCKOro Kpusunca mn ero
oTpaxeHuss B CMU ykpanHckon gmnacnopbl B KaHage (vorgetragen von Marianna
Novosolova)

12:00-12:10
Gemeinsame Diskussion zu den drei Vortragen

12:10-12:35
Angelika Hechtl (Wien)
Ponb nHTEpBbOEPA B MOSYCTPYKTYPUPOBAHHOM UHTEPBLIO

12:45-14:15 Mittagspause: Restaurant Nykke (am Campus)
Block 7: MpuknaaHbie BONPOCbl M@XKY/IbTYPHOW KOMMYHUKaLUun

14:15-14:40
Beatrix Kress (Hildesheim)

http://anekdoty.ru/ and the Kny6 Becénbix n HaxoguymBbix: Humour as a
L~lextsorte" (type of text) or a ,,Kommunikative Gattung" (communicative genre)

14:40-15:05

Nadine Thielemann (Wien)

The Power of Allusion — On the relationship of implicitness and humor in the
Russian speech community

15:05-15:30

Julia HargaBner (Salzburg)

AHEKAOT B MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKALMN KaK BblpaXeHne obLeCcTBeHHbIX
HOPM U KY/NbTYPHbIX LLEHHOCTEN IMHIBOKY/IbTYPbI

15:30
Schlusswort

Ende gegen 15:45-16:00 Uhr

Vortrage

Assem Aksholakova (Almaty)

Kazakh-Russian language contacts

With gaining the independence and the emergence of the new sovereign state
the onomastic space of Kazakhstan has been developing dynamically towards
the expanding the scope of the Kazakh onomastic units and their active use in
international documents in both official and unofficial oral speech. Therefore
the appropriate transfer of Kazakh Onyms into other languages is of particular
value and is a topical problem of modern Kazakh language. The article is de-
voted to the functioning of Kazakh Onyms in the Russian speech which require
a standardized (orthologic) assessment, as in the Kazakh linguistics this issue


http://anekdoty.ru/

received less attention than the reverse - the influence of the Russian on the
Kazakh language.
aksholakova.assem198[atlgmail.com

Natalia Bragina (Moskau)

Kak coctaBuTb TeEMaTUUYECKUIN knaccudukatop «Pycckana JIMHIrBOKY/1b-
Typa B CONOCTaBJ/IEHUU C APYITMMU JIMHIBOKY/IbTypamMu»?

BeposaATHOCTb KOMMYHUKATUBHbIX HeyAay B npouecce obleHns npeacrasutenemn
Pa3HbIX JIMHFBOKY/IbTYP AOCTAaTOYHO BbICOKA, YTO B LE/IOM 3aTPYAHSET KOMMY-
HMKaumto. OgHUM K3 cnocob0B CHU3UTb PUCK X BO3HUKHOBEHMUS SBNSETCS NeK-
cukorpadumnyeckoe onmcaHne KynbTypPHO 3HAUYMMbIX €4MHWUL, OAHOW NUHIBOKY/1b-
TYpbl B CP@aBHEHUU C APYIrMMU IMHIBOKY/IbTypaMu. Takylo 3a4a4vy peliaeT Tema-
TUYecknin knaccudpukaTop «Pycckas NMHIBOKY/IbTypa B CONOCTaBAEHUU C Apy-
FMMWN JIMHIBOKY/IbTYpPaMm>», NpoeKkTHasa pa3paboTka KOTOPOro Havanacb CpaBHU-
TeNbHO HEeAaBHO.

CnoBHMK TeMaTMYeCcKOoro KiaccudukaTopa obpasyoT eanHULbl, C NJIOX0N Ky/b-
TYPHOW NepeBoAMMOCTbIO, MPOBOLMPYOLLME KOMMYHUKATUBHbIE HEYAAUYN B CU-
Tyaummn obLeHns Mexay npeacrtaBuTenssMm pycCKOW JIMHIBOKY/bTYpPbl U APYINX
NVUHIBOKYNbTYpP. K TakKMM eaAnHMLAM OTHOCSATCH pYCCKME NeKCcuyeckme KOHLUENTbI
n popMybl peyeBoro aTuketa. Hanpumep, dpasema He cyabba (+ inf.) umeer
KY/NbTYPHYIO cneumnduky. Hemeukorosopswme CTyAeHTbl YAUBASKOTCA YaCTOTHO-
CTW 3TOr0 BbIpaXXeHUs B PYCCKOM fA3blke. «HyTb YTO CNy4Yna0Chb, Bbl Cpasy roBo-
pute: He cyabbal!» AHanmM3 KOHTEKCTHbIX ynoTpebneHuni nokasan, 4to Takme
dpa3sbl, Kak, HanpuMmep: He cyabba MHe BbINUTb CerogHsa yaweudky kode! — Bbl-
3blBaeT HeAOYMEHME Y CTYAEHTOB Pa3HbIX JIMHIBOKY/IbTYPHbIX 06WHOCTEN, 0CO-
6eHHO y MycynbMaH. Typeukune CTyaeHTbl MPOKOMMEHTMPOBaNU 3TO Tak: «ns
ynoTpebneHunsa cnoea cyabba Hy>XXeH cepbe3Hbii NOBOA>.

CTpYKTYpPHO TeMaTU4YeCKUN KnaccmdukaTop COCTOUT U3: CMHOMNCKUCA TeM, opra-
HM30BaHHbIX MO CEMAaHTUYECKOMY MPUHUNNY; pa3BepHYTOro KOMMeEHTapus K
KaXXAo0M U3 ONUCbIBAEMbIX JIMHIMBOKYJ/IbTYPHbIX €4MHUL,; andaBUTHOrO NepeyHs
eanHul; obuero cnmcka Ucnosib3oBaHHoOM nutepaTypbl. Ocoboe BHMMaHMe B
Aoknage 6ypet yaeneHo tmnam nHdopMauunm, KOTopyr HeobxoamMo oTpasnTb B
NIVUHIBOKY/IbTYPHOM KOMMEHTapumn K egnHuLaM ornnucaHums.

natasha bragina[at]mail.ru

Olga Caspers (Salzburg)

Pa6oTtaem, pabotaemM, rocnoga! OTHoweHMe K paboTe B pOCCUNCKOMN
KOpNoOpaTUBHOM KynbType (Ha MaTepuasiax COBpeMeHHOro KnHemaro-
rpada)

B naHHOM goknage peyb nomnaet 06 0cobeHHOCTAX COBPEMEHHOMW NOBCEAHEBHOM
POCCUMNCKOMN KOPMOPATUBHOM KYJbTYpPbl C TOYKN 3pEHUSA MEXKYIbTYPHON KOMMY-
Hukaumn (MKK). Ha maTtepnanax ote4yecTtBeHHOro KnHematorpada nocnegHux
net (2010 - 2016) byaeT paccMaTpmBaTbCa OTHOLWeEHMe K paboTe B Poccumn B
acnekte MKK. Ocob6oe BHMMaHWe npu 3TOM yaenseTcs NoBCeAHEBHbIM siBJie-
HMAM paboumx oTHowWeEHUN (Mexay Konneramu / HadalbHUKOM U NOAYNUHEHHbBIM)
N nennkaTtHbiM cuTyaumnsam (npuem Ha paboTy, cobecenoBaHue, onnata U yBOJb-
HEeHMe), HO, Npexae BCcero, TOMy, Kak 3TU peanun u3 chepbl 4e/10BON XKXU3HN
npeacTaB/ieHbl B MACCOBOM / aBTOPCKOM KMHO.

OunbMbl ABNSAKOTCS BaXXHOW COCTABASAIOLWEN MAaCCOBOW KyNbTypbl, GOPMUPYIO-
LLEeN LLeHHOCTHbIe YCTaHOBKM U MOoAenn noBefeHns HOBOro NOKOSIeHUs, T.H.
MWNNEHUYMOB, A/ KOTOPbIX OpMeHTauns Ha BU3yanbHOCTb BnseTcs 6onee
BaXHOM, YeM UTeHne TeKCToB. PUNbMbl LEMOHCTPUPYIOT, C OAHOW CTOPOHHBI,


mailto:aksholakova.assem1982@gmail.com
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0CO6EHHOCTU HAaLUMOHAMbHbIX KYJIbTYP U UX LEHHOCTHbIX OpUeHTauun, ¢ Apyromu
CTOPOHbI, CO34atl0T CTEPEOTUNbI U KNWe, He COBCEM COOTBETCTBYHOLWME peanb-
HOCTW. T. 0. aMbuBaneHTHbIN XapakTep KMHOMaTepmnanoB 1 ero ocoboble cpea-
CTBa BbIpa)XeHUs NpeacTasnsaoT cobon onTUManbHbIN pecypc ANns nccnegosa-
HUK B obnactn MKK.

Ona paboTbl C KNHOMaTepuanamm npeanaraeTcs UMCcnoab3oBaTb MeTo ] aHanmnsa
dunbMa B acnekTe MexXKynbTypHOM KOMMYHMKauMKn, paspabaTbiBaeMbii B pam-
Kax nccrnepoBaTesibCKOro npoekTa B 3anbubyprckom yHusepcuTteTte. lNMpeanara-
eMbli MeTo 4 nomoraeTt opMmMpoBaTb N pa3BMBaTb YMEHME CPABHMUBATbL YYXYHO
KY/SbTYpy C CO6CTBEHHOM, @ TaKXe MO3BOJISET HAXOAUTb TOUKM UX CONPUKOCHO-
BEHUSA U CYLLECTBYOLWME MeXAy HUMKN pa3nuuums. NpenMyLecTso Takoro poga
aHanmM3a BUOUTCHA aBTOPY B COCTaB/ieHMM 6a3bl ayTEHTUYHbIX MaTepuanos, pas-
paboTKe CTpYKTYpHOro noaxoza B paborte ¢ KMHoMatepuanamu, NnpoBeaeHuo
CUCTEMHbIX UccreaoBaHu B 06n1actu a3blka U KynbTypbl, Npexae Bcero, cdo-
KyCcupoBaHHbIX Ha MKK.

olga.caspers[at]sbg.ac.at

Natalia Cvetova (St. Petersburg)

«BbusHec>» n «6u3HeCMeH>» B PYCCKOW MEHTaJIbHOCTH

Jloknag nocesilleH NMHIBOCTUIUCTUYECKOMY CTaTyCy KNYeBbIX HOMUHALUMWMN,
npe3eHTywmx busHec-gUCKYpC B COBPEMEHHOW pYCCKON Meamapeyn. 3asBrieH-
Hasa npobnemMa paccMmaTpmBaeTCs B KOHTEKCTe TEOPUM MeHTaslbHOCTU. Passutume
PYCCKOW MEHTaNIbHOCTU NpeAcTaBNeHO KaK AJINTeNbHbIN Npouecc, OCHOBHbIE
3Tanbl KOTOPOro OTpaXakTCs B 3BOAKOLUMM KOHLENTYaslbHOM cucTeMbl. [poaHa-
NNU3MPOBaHHbIE PparMeHTbl MHOFOYUCIEHHbIX COBPEMEHHbIX POCCUNCKMX Meana-
TEKCTOB NO3BONSAIT cAenaTb BbIBO4 O TOM, YTO A0 CUX MOpP MAacCOBOM ayaAUTO-
puen «busHec» BoCNpMHUMaeTCs Kak 3aMMCTBOBaHHash HOMUHALUKUS, HO yXe
cchopMMpoBaHO onpeaeneHHoe fIeKCMKO-CeMaHTM4YecKkoe nosne, dukcmpytouiee
AVNHAMUKY aKCMONOrMYyecKnx npeactaBieHnit pyccKoro yenoBseka.
cvetovalat]mail.ru

Valery Efremov (St. Petersburg), Elena Petrenko (St. Petersburg)

A3blK BpaXkabl B CBETE€ PYCCKO-YKPAUHCKOro KoOHpuKTa: 3THO(OSIN3MbI
n psaaom

[loknaa nocesiLeH HeonormaMam-3aTHooIn3mMaM, BO3HMKLLUMM B CBSA3M C PYyCCKO-
YKPanHCKUM KoHpnmnktoMm 2014 r. (ykpor, kosopaa, MangayH, J1yraHgoH v ap.).
OTaenbHoe BHMMaHMe yaensieTcs HOBOMY TUMY A3blka Bpa)kabl, 65IM3KoMy K 3T-
HOOM3MaM, HO UMEKLEMY UHYIO CEMAHTUYECKYIO CXEMY: ‘HaluMOHANIbHOCTb +
nonuTuyeckas opueHTaumsa’ (BaTtHUK, BbILUMBATHUK WU Ap.). B KayecTBe Matepu-
asnia NCNoNb30BaHbl HALUMOHANNCTUYECKNE CailTbl pyHeTa
(https://vk.com/russian patriots) n yaneta (https://vk.com/public5525046).
valef[at]mail.ru, alyona.petrenkol3[at]gmail.com

Julia HargaBner (Salzburg)

AHeKAOT B MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHMKALMM KaK Bbipa>keHue obuye-
CTBEHHbIX HOPM U KYJIbTYPHbIX LLEHHOCTEN JIMHIBOKY/1bTYPbl

AHEKAOT KaK KOMMJIEKCHbI (heHOMEH KyNnbTypbl KacaeTcs Bcex cdhep venoseye-
CKOW >XXW3HM M Ha OCHOBAHMW 3TOr0 NpeacTtaBnsaeT KynbTypy M3y4aeMoro s3bIKo-
BOro coobuecrsa. AHeKAOTbl ABASOTCS HEOTbEMIEMOM YaCTblO YCTHOM M MUCb-
MEHHOM KOMMYHMKaUMM Ha ypokax PKW n BbICTynawT B poan He TONbKO «UHAM-
KaTOpOB» KOMMYHMKATMBHON KOMMNETEHLWN, HO U COAEpPXKaHMS A3bIKOBOIro obpa-
30BaHuA.
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B noknage paccmatpmBaeTCs aHEKAOT KakK BblpaXkeHne o6 ecTBeHHbIX HOPM U
KYNbTYPHbIX LLEHHOCTEN B NpoLecce MexXKynbTypHOro obyyeHus Ha ypokax
PKW. Ha npumepe aHekaoTa byaeT npeacraBseHa TeopeTudeckass Moaesb mc-
cnepoBaHus toMopa (ATTapao/PackuH) B MEXKYNbTYPHOM AUCKYypce. B 3aksto-
yeHue 6yayT npeacTaBneHbl MeToAbl MCNOJSIb30BaHMS aHEKAOTa B paMKaxX KOM-
MYHWUKATUBHOIO MHOS3bIYHOrO 06pa3oBaHuA.

julia.hargassner[at]sbg.ac.at

Angelika Hechtl (Wien)

Ponb MHTEepBblOEpa B NONTYCTPYKTYPUPOBAHHOM MHTEPBbIO

B ooknage Ha maTepuane KBanMTaTUBHbIX MHTEPBbLIO C 3aNaaHOEBPONENCKUMU
busHecMeHamMmn, NpoXxneawwmmm B LleHTpanbHOM A3nmn, nccneayeTtcs posb UH-
TepBblOEpPA NPU UCMNOIb30BAHNM PA3/INUYHbLIX METOA0B NPOBEAEHNS UHTEPBLIO.
Kpome Toro, ctaBaTCsa BOMPOCHI O TOM, KaKne MexKynbTypHble aKTopbl UrpatoT
pOJ/ib B PA3/INYHbIX CUTYaUUSAX UHTEPBbLIO; KTO U KaK KOHTPOJIMPYET U Hanpas-
NAET KOMMYHUKaUWUIO NMPpU NPOBEAEHNN NHTEPBbLIO.

angelika.hechtl[at]wu.ac.at

Martin Henzelmann (Dresden)

MpeacraBneHmne n Bocnpusitue KOHMNKTaA: aHaNIN3 YKPAUHCKOIo Kpm-
3Mca u ero

oTpakeHna B CMU ykpauHckoi anacnopbl B KaHape

B nocnegHue roabl HOBOCTHOW KOHTEHT yKpanHckux CMU B KaHapne — Hanpm-
Mep, ngasaemMblx B DaMoHTOHe Ukrainian Canadian Herald n Ukrainian News, a
Takxxe MHdopMaLMOoHHbIX KaHanoB KoHrpecca ykpanHues KaHaabl (Ukrainian
Canadian Congress) — Kak TOro n cnefoBano 0XuaaTb, B CyLLEeCTBEHHON Mepe
npegonpenenseTcs BHYTPEHHUMU YKPaUHCKUMU U POCCUNCKO-YKPAUHCKNUMN
pasHornacmsaMun. B gaHHOM nccneaoBaHuM, CTaBUTCSA NoOA BOMPOC, NOCpeaCTBOM
KaKMX aCCoOUMATUBHbIX CMbIC/IOB U MEpapXUN perynpyeTcsi COBpeMeHHbIN
NOSINTUYECKNI ANCKYPC U KaKue CUCTEMHbIe 3aKOHOMEPHOCTUN B HEM
NPOSIBASAIOTCS NPU B3aUMOAENCTBUN TEKCTOBbBIX U NparMaTU4yecknuX KOMMNOHEH-
TOB.

Kpome TOro, nogHMMaeTcs BONpocC O CyLWeCTBOBaHUM MOAETMPOBAHUI BbICLLErO
nopsiaka, 6onee ToOUHO AeDUHUPYIOLWMNX KOMMYHUKALUMIO B YKPAUHCKOW anac-
nope Ha A3bIKOBOM YpOBHe.

martin.henzelmann[at]mailbox.tu-dresden.de

Edgar Hoffmann (Wien)

MaTpuMoTnaM B pOCCMUCKON SKOHOMMUKE B 3epKaJie UMeH CO6CTBEeHHbIX
Mo naHHbIM BUMOMa u JleBaga-ueHTpa cebiwe 80 NpoueHTOB pOCCUNCKOro
HaceneHus cuutatoT cebsa «natpnotamm». CToNb OAHO3HAYHbLIN NOKa3aTeslb SB-
NSeTcs pe3ynbTaToOM NaTpnoTuyeckon Mmobunmsaumm HaceneHms B CBSA3n C CO-
6biITnsamMn B KpbiIMy 1 B BOCTOYHOM YKpanHe, a TakxXe npasgHUYHbIX Meponpus-
U No cny4yar 70-neTHen rogoBLUMHbI Nobeabl Haa pan3MoM.

B Aoknage paccMaTtpmBaloTCs, BO-NepBbIX, Tpaamunum natpuotmsMa B 4OPEBO-
nouymoHHon Poccmu, B CoseTtckoM Coto3e 1 B coBpeMeHHOM Poccun. Bo-BTOpbIX,
nccnenyeTcs ydyactme poCCMMCKOM 3KOHOMWKKW B MaTpuoTMYeckom byme, 4To
paccMaTpuUBaAETCs Ha NpuMepe CaMblX peneBaHTHbIX B bBu3Hece n B 3KOHOMUKeE
KN1aCcCcoB M pa3psaaoB UMeH COHBCTBEHHbIX — UMeH COBCTBEHHbIX KOMMEpYeCKux
opraHmsaumi, UMeH COH6CTBEHHbIX TOBApPOB U YCAYT N UMeH COHBCTBEHHbIX KOM-
MepYecKnx cobbITUN.
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[laHHOe nccnegoBaHMe OCHOBAHO Ha KOpMyce peKslaMHbIX BUAEOPONKOB, aa-
BepTopuanos, 3anucen B 6norax n odmumanbHbiX CTpaHULAX KOMNAaHUI pas-
HOro Tuna (rnobanbHbiX, 06WEPOCCUNCKUX U pErMoHanbHbIX) B COUMANbHbIX ce-
TAX.

edgar.hoffmann[at]wu.ac.at

Elena Karpova (Odesa)

PasBuTHEe HaBbIKOB ME@XXKYJ/IbTYPHOM KOMMYHUKaALIMM Y CTYAEHTOB 3KO-
HOMMUYECKUX By30B (Ha npuMmepe o6yyeHUs1 MTHOCTPAHHOMY SI3biKY)

B npoknage npeacrasneHa npobnema obydyeHmnss MexKynbTypHOM KOMMYHUKaALNK
CTYLEHTOB B YCNOBUAX MHTEPHaUMOHanmM3aumm obpasoBaTesibHbIX CUCTEM B
CBS3M C rnobanusaumen n NOANTUYECKON, SKOHOMUYECKON U KYNIbTYPHOM NHTE-
rpaunen YkpauHol B EC. ®opMmpoBaHne MexKynbTypHON KOMMNeTeHuun obec-
neynBaeTCs 3a CYET NpuUaaHns KynbTypHOW HanpaBNeHHOCTM KakK BceMy obpa-
30BaTe/IbHOMY MpoLueccy, Tak U 06y4YeHUI0 MHOCTPaHHbIM 3blkaM. Pa3Butue
HaBbIKOB MEXKYJ/IbTYPHON KOMMYHUKaUMUN y CTyaeHTOB byaeT 6onee apdekTns-
HbIM, €C/IM BHEAPUTb MeXAUCUUNUHAPHbIA NoAX04 C NMOMOLbIO MyIbTUMEANIN-
HbIX CpeAcTB, Be6-KBECTOB U MHTEPAKTUBHbLIX UTP.

magic box[at]mail.ru

Beatrix Kress (Hildesheim)

http://anekdoty.ru/ and the Kny6 Becénbix n HaxogunBbix: Humour
as a ,Textsorte" (type of text) or a ,Kommunikative Gattung" (com-
municative genre)

Written communication follows certain patterns, which is in German text lin-
guistics terminologically reflected by the term Textsorte. It is a topic of re-
search in the recent years that these types of texts might have a cultural bias,
that their historical emergence and their contemporary shape are influenced
culturally (cf. e.g. Adamzik 2001, Fix 2008). For oral communication the term
Kommunikative Gattung is also discussed under the perspective of a cultural
peculiarity that might imply the existence of cultural genres (Kotthoff 1993,
1995, 1999, 2002) or cultural forms of transcultural genres (z. B. Gunth-
ner/Luckmann 2002, Guinthner 2005). Especially the communication of humour
seems to be culturally affected; unfortunately the interpretation from this per-
spective often ends up in stereotyping.

Two examples of a humorous genre will be at the centre of this talk. They both
seem to be cultural genres, existing solely in that form in the Russian culture:
the anekdoty as a narrative genre of humour and the humorous competition
Kny6 Becénbix n Haxoaumsbix as a staged form of humour. They are interest-
ing from an intercultural point of view as a cultural product, but also from a
linguistic perspective that deals with orality and textuality and the patterns,
which are characteristic or typical for a communicative genre/type of text.
Therefore, the focus in the lecture is on the cultural features of humorous com-
municative genres between orality and textuality.

kressb[at]uni-hildesheim.de

Holger KuBe (Dresden)

XpUCTMaHCKMI B3rnag YyKpamHCKoOM amacnopbl B KaHage Ha coBpeMeH-
HYIO YKpauHy

B noknage aHanuMsnpyeTcs XpUCTUAHCKOe co3epuaHne YKpauHbl YKPaUHCKNX
npasocnasHbiX (Orthodox Church of St. Anthony; Ukrainian Orthodox Church
of St. Michael the Archangel; Ukrainian Orthodox Cathedral of St. John the
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Baptist) n ykpanHCKNxX rpeko-katonnyeckmx obwunH (St. Josaphat Cathedral;
Ukrainian Catholic Parish of the Exaltation of the Holy Cross; St. Nicholas Ukra-
inian Catholic Parish), B ny6nnkaumsax KOTopbIX C PENUITMO3HON N LLEePKOBHOMN
NepCcneKkTMB KOMMEHTUPYIOTCS KPU3UCHblE CObbITnA B YKpanHe. B AaHHbIX KOM-
MeHTapusax obHapy>XMBaeTCs B3aMMOCBSA3b HAaUMOHAIbHbIX N KOH(EeCCNOoHanb-
HbIX apryMeHTOB.

holger.kusse[at]mailbox.tu-dresden.de

Dinara Madiyeva (Almaty)

Intercultural communication in the linguistic landscape of Kazakhstan
Linguistic landscape becomes a beneficial platform for identifying and analyzing
language issue, language and culture contact, language mixing and language
shift. Today the urban public space can be used for reviving language and cul-
ture, developing business, attracting tourists, and strengthening intercultural
communication. This report discusses the manifestation of intercultural com-
munication in the linguistic landscape of Kazakhstan, giving special attention to
the processes of globalization and integration of different culture and lan-
guages.

dinara.madiyeva[at]gmail.com

Gulmira Madiyeva (Almaty)

TpaHcpopmMmauma oHOMaCTUUHECKOro npocrpaHcrea KasaxcraHa B ycno-
BUSIX ME@XKYJ/IbTYPHOU KOMMYHUKaLUmn

OHoMacTM4ecKkoe NpOCTPaHCTBO BK/IHOYAET BCE MMEeHa COBCTBEHHblIE KaK Bep-
6anbHble 3HaKK, KOTOpble OT/INYAOTCSA CTPYKTYPOW, HauMoHanbHOW cneundmn-
KON, 06yCroB/IeHHOW S13bIKOBbIM CO3HAaHUEM, KY/bTYPHbIMU TpaguuUnUaMm coum-
yMa. YCTOMYMBbIE MOAE/IN OHUMOB — 3THUYECKME UAEHTUPUKALNOHHbIE Map-
Kepbl, C KOTOPbIMW MOFYT NPOUCXOANTb TPpaHChopMaLummn, NoAYNMHEHHbIE NCTOPU-
YECKUM U3MEeHEeHUsM (3HAOreHHble U 3K30reHHble hakTopbl). OHOMACTMYECKNI
KOHTUHYYM 06YCNOB/IEH U ABJIEHUEM KY/IbTYPHOW TpaHCMUCCUMKM. Ha cocTas 1
CTPYKTYPY OHMMOB BUSAOT YCNIOBUSA MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKaUMU, B pe3yfb-
TaTe NpoMCXoanT nx TpaHchopmaums.

gbmadiyeva.kz[at]gmail.com

Boris Norman (Minsk), Natalia Rajnochova (Prag)

MpumeTbl U nx Bepbanmnsauua B TpaamLMax ABYX C/laBAHCKUX HaApoOAoB:
KY/IbTYPOJIOFMYECKMA U NparMaJIMHrBUCTUYECKUMA acrneKTbl

NMpumeTbl — BepbannsoBaHHble MUPOOreMbl, KOTOpPble CTAaBAT B MPUYUHHO-
CNeACTBEHHYIO CBA3b ABa COObITUSA U AenaloT 3TO NMPOU3BOJIbHO, B CUJTY apXauny-
HbIX NpeacTtaBneHnn. OgHaKo A9 COBPEMEHHOrO YesioBeKa pensnku, Bonaouia-
owme B cebe NpUMeETbI, BbINOMHAT aTUYECcKyo PYHKUMIO, KOraa OHWU Npu-
3BaHbl CrNaauTb HexenaTenbHbIn 3 deKT 0T ANCKOMPOPTHOW CUTYyaL MK
(ogoexpaa HageTa HauM3HaHKY, roCTb NOCAXeH Ha yron crona, nocyaa pasbwunacs,
yesioBek 3abbl1 UTO-TO MU BEPHYJICS, HOC YELLeTCs, XXUBOKW YyenoBek ob6bsaBneH
NOKOMHMKOM U T.M.). DTOT PparMeHT HaUBHO-A3bIKOBON KAapTUHbI MUPa KYJbTy-
pOJIOrMYECKN 3HAUMM, YTO AEMOHCTPUPYETCHA B AOK/aje Ha COMOCTaBEHUN
(paKTOB pPYyCCKOro U YELICKOro si3bIKOB.

boris.norman[at]gmail.com, natalie.rajnochova[at]ff.cuni.cz
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Marianna Novosolova (Dresden)

CoBpeMeHHas YKpaMHa B N033MM YKPauMHCKOW anacnopbl B KaHapge

B Aoknage paccMaTpuBaloTCs NpoLecchbl 0TO6paXeHmns B No33mm YKpanHCKOMN
anacnopbl B KaHage obpasa YKpanHbl U YKPaUHCKOrO HapoAa B KOHTEKCTe CO-
BPEMEHHbIX KPU3UCHbIX CObbITUI. MIcxoaa U3 TOro, YTo B No33mm, B 0OCOH6EHHO-
CTU C 06LecTBEHHO-NOINTUYECKMMM MOTUBAMU, MOTYT O4HOBpe-

MEHHO peanm30BbIBaTbCSA BCE KOMMYHUKATUBHbIE DYHKLUMWN S3blKa, 0COObIN MH-
Tepec NpeacTaBnslOT cneayowmne BONpoChl: Kak B N033un ob6pa3Ho penpeseH-
TUPYIOTCSA aKTyanbHble KOHMINKTHbIE CUTYaUnn B YKpanHe, KakKnMn cpesa-
CTBaMW Npu 3TOM BbIpaXaeTcsq aBTOPCKas SMOTUBHOCTb M KakK B paMKax anenns-
TUBHOM DYHKLMKM NO3TUYECKN BEPOANM3NPYIOTCSA NpsMble MMNepaTmMBbl U CKPbI-
Tble NPU3blIBbI.

marianna.novosolovalat]mailbox.tu-dresden.de

Katsiaryna Roeder (Hildesheim)

KOMMyHMKaTUBHbIE NPAaKTUKUN Nepeaadm 3HaHUW Ha YPOKe pyCCKOro
fi3blka KakK yHacneaoBaHHoro (heritage language)

Mpoueccbl 06yveHna XxapakTepU3yrTCa nepeaadven 3HaHnn. PasnmnyHole popMbl
pacnpocTtpaHeHuns,06paboTkm n onpoca 3HaHWN, KOTOpble BCTPeYatoTCs Ha
YPOKe, OCYLLECTBASTCA B KOHTEKCTE onpeaenieHHbIX peyeBblX aKToB, «4TOObI
obecneunTb B3aMMOAENCTBME aKTaHTOB, Nepeaavy 3HaHUN U peanm3aunto nx
Ha3HadyeHunsa» (bptoHHep 1987:24). PeyeBoe noBeaeHME y4aCTHUKOB y4ebHoro
AVNCKYpCa NPOUCXOAUT B PA3HbIX MHCTUTYUMAX U KyNbTypax no-pasHoMy. B ao-
kKnage 6yneTt npeanpuHaTa NOMNbITKa NpeaAcTaBUTb KOMMYHUKATUBHbIE CTPYK-
TYpbl, KOTOpbl€ UCMOJIb3YIOTCA Ha YPOKE B PYCCKOW LWKONE A0MNOAHUTENbHOIO
obpasoBaHua anga nepenayun (aKTMBMpoOBaHUS T.4.) 3HaHMI. Llenbtlo gaHHOro
TUNa WKOMbl 9BNseTcs obyyeHne pycCKoMy s3blKy U KynbType AeTen pyCcCKoro-
BOPALWMX SMUTPaHTOB. B To e BpeMsa 6yayT noapobHee paccMOTpeHbl U Npo-
aHanu3npoBaHbl 06pa3ubl peyeBblX MOCTYMNKOB, KOTOPblIE UCMOIb3YOTCA ANS ne-
pefayn 3HaHWM N pa3BUTUS HABbIKOB pe4vyeBoro NoBeAeHus y LWKOSbHUKOB, a
TaKXXe C KaKMM Ha3HayeHWeM OHU HaxoAsT CBOe NMpUMEHEHMe CO CTOPOHbI neaa-
rorM4eckoro nepcoHasa u y4yeHuKoB.

roederk[at]uni-hildesheim.de

Tatiana Romanova (Samara)

O6pa3 Poccuun cKBO3b NpU3My JIOFrOTUNOB

B noknage paccMaTpmBaloTCA COBPEMEHHbIE POCCUIMCKME NOFOTUMbI, Bblpaxato-
LMe accoumaTuBHYO CBA3b € KoHUenToM POCCUSA 3a cueT BKIOYEHUS KIoye-
BbIX siekceM Poccus, Pycb, pyCCKnin, pOCCUNCKUN U APYTUX CTPYKTYPHbIX KOM-
NOHEHTOB. BbISIBNAIOTCS CTEpeOoTUnHbIe CNocobbl pPOCCUNCKON HAaUMOHaNbHO-
KYSbTYPHOW naeHTudmKaumm, MCNosb3dyeMble B OroTmnax: ctunamsaums
WwpndTa Noa ApEBHEPYCCKYIO KUPUAAMLY, AOMUHMPOBaHME onpeaeneHHon LuBe-
TOBOW ramMmbl 1 06pa3oB HaUMOHANbHO-KY/IbTYPHOW TpaauLmnmn, apxmMTekTypHO-
XYAOXEeCTBEHHbIX (OpM 1 MUPONOrMyeckux nepcoHaxen. OTMeyaeTca TecHas
CBSI3b MAEHTU(PUKALMNOHHBLIX CUMBOJIOB COBPEMEHHON Poccnm ¢ CTopnyecKknmu
KOPHSMWU PYCCKOW HaUMOHAaNbHOM KyNbTypbl.

romanovatp[at]mail.ru
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Marina Scharlaj (Dresden)

Bparm Hanokas: 'nabsnk WweMMuUHr' B COBpeMeHHOM NOJINTUYECKOM AUC-
Kypce Poccum

My6nnyHble ockopbneHus cTanm 4acTblo KOMMYHUKATUBHOW KyNbTypbl, Kak rno-
6anbHOro, Tak U pyccKos3bl4HOrO cerMeHTa MHTepHeTa. «MabnnHr WwenmMmHr>,
BbICTaBJIEHME HAMoOKa3 Yy>XMX HeAOCTaTKOB, HauenleH, C 04HOMN CTOPOHbI, Ha
AVCKPUMUHALMIO XXEPTBbI, @ C APYrOM CTOPOHbI, HA UHTErpaunto AUCKpUMUHUPY -
IOWKMX. B NOANTUYECKOM ANCKYPCE MHCTPYMEHT NybanyHoro ockopbneHmsa onno-
HEHTOB MUCNOMb3YEeTCHa ANSa yKpenneHus cobctBeHHoN no3munmn. OcobeHHO 4YeTKOo
3Ta TeHaeHuus HabnwaaeTcs B MaCCMeaMMHOM NPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOM
Poccunmn, B KOTOPOM NMOCTOSAHHO KYpPCUPYIOT 06pa3bl Bpara. KOHCTpymMpoBaHUO
CUMBOJINYECKNX «KHOCUTENen 351a» B CeTeBOM JUCKYpCe BAAaCTU NOCBSALWEH AaH-
HbIn goknag. Ocoboe BHMMaHMe yaenseTcsa aHanusy sepbasibHbiX U BU3yasib-
HbIX MPAKTUK, HaMpaBfeHHbIX HA YHUXEHME npeacTaBuTenen TH3. NATON Ko-
NOHHbI. MNpeanonaraeTcs, YTO TEKYLWMN NOAUTUYECKUIN SA3bIK BOCNPOU3BOAUT UC-
Topnyeckune npaktukn CCCP (cp., B yacTtHocTu, 60pbby NpoTUB LLINMOHOB, Npe-
hatenen n guBepcaHToB). MIcxoasa n3 3Toro, paccMaTpmBaeTcs, Kak nybnnyHoe
ocMesiHne uryp «Bpara» akTtyanamsmpyeTr MeXaHU3Mbl HEraTUBHOM MObunnsa-
UMM N MO3BOJIAET JIErMTUMUPOBATb NOCYAAPCTBEHHYIO BNacTb.
marina.scharlaj[at]tu-dresden.de

Olena Taranenko (Vinnytsia)

MponaraHAMCTCKan aprymeHtTauvsa B Meama kak ¢oopMma arpeccum

B ooknage aHanuM3MpylTCcs MapKepbl Meana-TekcTa, No KOTOPbIM OH MOXET
6bITb MAEHTUPULMPOBAH KaK NponaraHANCTCKUM, B Ka4ecTBe nokasartenen
NpOSIBIEHNS arpecCcum rno OTHOLWEHUIO K peumnueHTy. K 4yncny OCHOBHbIX Xa-
pPaKTEPUCTUK NpoNaraHANCTCKOro TeEKCTa OTHOCATCS: AAB/IEHME HA PEeLUUNUNEHT],
npsiMoe nobyxaeHne ero K AeNCTBMIO; HaueNeHHOCTb Ha 6be3anbTepHaTmB-
HOCTb, OTCYTCTBME BblbOpa CTpaTernm noBeaeHus; uenesas yCtTaHoBKa TEKCTa
Ha M3MEHEHME OLEHOK, LLEHHOCTEN, MUPOBO33PEHUS; peayLMpOBaHHOCTb CMbIC-
NIOB Meccea)ka A0 T.H. «NPOCTbIX OTBETOB»; CTEPEOTUNU3ALMNS, NCMONb30BaHNE
npeaybexaeHnm n KynbTypHbIX GUABTPOB; KOHTPACTHOCTb NponaraHAUCTCKUX
ob6pa3zos, 6asupyrowasnca Ha 6MHapHOW KapTuHe Mupa. [JaHHble XapaKkTepu-
CTUKM, BbICTyNas B KayecTBe NnceBaoapryMeHToB, MM ONOrn3npyoT agpecara,
CTPEMSATCS KOPPEKTUPOBATb €ro NoBeAeHMne Yepes arpeccMBHoe AaBieHue.
olena tar[at]ukr.net

Nadine Thielemann (Wien)

The Power of Allusion - On the relationship of implicitness and humor
in the Russian speech community

Quotes, understood widely and covering variously accomplished references to
other texts (cf. Bublitz 2015), do play an important role in the Russian speech
community across several discourse domains, ranging from public communica-
tion and the Internet to casual talk (e.g. Weiss 2016, Sivenkova 2016, Ries
1997, Malykhina 2014). This is in line with Russian culture being a high con-
text culture according to Hall’'s (1976) classification (cf. Sokolskaya 2015).
Russian interlocutors can rely on their recipients’ knowledge of a shared canon
(in)forming a common cultural base (literature, history, folklore, Soviet culture
etc.) (cf. Karaulov 1986). They also frequently rely on this implicit knowledge
base when joking. Various forms of quotes (e.g. literature, political discourse,
popular culture) are used in order to evoke different discursive contexts, which
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clash with that activated by the ongoing interaction. Quotes, thus, help intro-
ducing a moment of bisociative interdiscursivity (cf. Koestler 1976) which fur-
thermore allows for implicitly promoting (mostly subversive) intentions.

Using data mainly from casual face-to-face interaction of Russian interlocutors
(NKrulaz, ORD, recordings by the author), we analyze what resources (ele-
ments of content, linguistic structures or chunks, pragmatic features, prosodic
and visual cues) allow for the recognition of the quote and, thus, facilitate the
evocation of another discursive context. This perspective focusing the means
observable in the joking sequences themselves is complemented by a cogni-
tive-semantic analysis (cf. Fauconnier/Turner 2003; Veal/Feyaerts/Forceville
(eds.) 2013) which helps revealing the implicitly evoked meanings drawing on
the activated cultural background knowledge and its interaction with the fram-
ing of the ongoing discourse. Here, a blending analysis helps revealing the
fuller picture of the recontextualization of quotes.
Nadine.Thielemann[at]wu.ac.at

Kateryna Zakharchuk (Hmel'nyc'kyj)

MoTteHunan HecpopMmasibHOro obpasosaHus ansa popMmMpoBaHNA MeXK-
KYJIbTYPHbIX KOMMNETEHLU NN Y CTYAEHTOB 3KOHOMUYECKMUX CneumanbHO-
cTeun

AHanusnpyetcsa noteHuman HedopMasnbHOro obpasoBaHunsa aAns GopMmMpoBaHuS,
Pa3BUTUA MEXKYNbTYPHbIX KoMmneTeHun (MK) y cTyAeHTOB 3KOHOMUYECKUX
cneumanbHocTen (Ha npuMepe MOSTOAEXHON MeXAyHapoAHOW NporpamMmMbl
"Erasmus+ Youth"). MK cneuunanuncra B cepe MexayHapogHOW 3KOHOMUYe-
CKOM [edaATenbHOCTU NpeacTaBnsatoT cobon nHTerpasbHble Kavyectsa. PopMupo-
BaTb M pa3BMBaTb 3TN KayecTBa SABNSETCA O4HOW U3 NPUOPUTETHBLIX 0bpa3oBa-
TeNbHbIX 3a4a4 BbICWKMX y4ebHbIX 3aBefeHUN, rOTOBALLMX TakKMUX CneunanncTos.
CoBpeMeHHble popmaTbl HedopManbHOro obpa3oBaHns, @ UMEHHO MHTEPHaAUWMO-
HaflbHble MOSIOAEXHbIE BCTPeUn, npeanaratoT akageMnyeCckoMy MeHeOXMEHTY,
Hay4yHo-negarormyecKknM Kagpam, ctygeHTaM 3KOHOMUYECKUX cneumanbHOCTeN
3(PPeKTUBHbIE NHCTPYMEHTbI Pa3BUTUS NPOdPEeCCNOHaNbHbIX KOMMEeTEHUUA U
pacKpbIBalOT JIMYHOCTHbIM NOTEHUMAN YYaCcTHUKOB HedopManbHOro obpasoBa-
HUS.

katerynazak[at]gmail.com

Yana Zubkova (Moskau)

Me)XXKyJ/ibTypHble KOMNEeTeHLUMN: HOMMHaLUMM npenoaaBaTesiei BbiCLuen
wkonbl l'epmaHun, ABctpumn, Poccumn

B noknage npeacraBfieHbl COBPEMEHHbIE HOMUHAUMM NpenoaaBaTesibCKOro co-
CTaBa B HEMELKUX, aBCTPUNCKUX, POCCUNCKUX YHMBepcuTeTax. [laHHble HOMU-
HaUuMW pacCcMaTpUBaAOTCHA B KOHTEKCTE aKkaAeMNYeCcKoro AUCKypca C uenbto onum-
CaHUS KYNbTYPHbIX N cOuManbHbIX 0COBEHHOCTEN YHUBEPCUTETCKOro coobLue-
CcTBa.

yanazubkovalat]yandex.ru
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Praktische Hinweise

Anfahrt mit o6ffentlichen Verkehrsmitteln/npoesa Ha o6wectBeHHOM
TpaHcnopTe

Fr./natHuua, 16. und Sa./cy66ota 17.06.2017
U2 bis Station/meTpo ¥2 o craHuum ,Prater/Messe"
Ausgang/Bbixog ,Messe", 5-8 min FuBweg/newKkom

] JE UL L T0060s, JT I (CalTsl gr T g T Sllgre-ai o4 Y =
istrafe. s EI'—_'—_:;U-BM»tattlon_jlﬁistéllﬁ"ﬁ'g?j.‘aj?_m e AL - ‘//{f—“——ﬂmchmati’:

P = = _ Menater "~ Ausstellungsstrabe \
| fellungsstrabe , — ~~

Der Weg von der U-Bahn-Station Messe/Prater, Ausgang Messe (A) zum Ta-
gungsort (B)/ aopora ot ctaHuun metpo Messe/Prater, Bbixog Mecce (A) Ao Me-
cTa 3acepanus (B)
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Anreise mit PKW

Donnerstag: Parkplatze entlang der U-Bahn-Station Krieau (kostenlos)
Freitag: Tiefgarage der WU, TrabrennstraBe (Achtung: hohe Geblihren, Park-
platze entlang der U-Bahn-Station Krieau sind am Freitag kostenpflichtig und
ddrfen nur fir max. 2 Stunden genutzt werden)

Samstag: Parkplatze entlang der U-Bahn-Station Krieau (kostenlos)

Telefon
Edgar Hoffmann +43 680 2029948
Angelika Hechtl +43 699 10806954

Internetzugang (WLAN)/poctyn k MHTepHety (wifi)

eduroam-wu: fur Gaste an der WU von anderen Unis (mit der Kennung der
Heimatuniversitat)

wu-conference: nHanesmayanbHbI KOA AOCTYNa NpeaoCTaBNseTCcs B Havane
KOHdepeHunn B Bawmnx matepunanax.
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Besonderer Dank geht an:

/ \, DEPARTMENT FUR ©

VRN

d /, FREMDSPRACHLICHE 1'1 I]
=N  WIRTSCHAFTSKOMMUNIKATION

DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUGAGE

BUSINESS COMMUNICATION OffICIal Ca rrie r

Erasmus+

OFG I GSTERREICHISCHE
FORSCHUNGSGEMEINSCHAFT
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